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Across

9 En honor a >> in 
honour / h**** (am.) of 
(5)

10 ¿Me podría decir 
dónde está el consulado? 
>> Can you tell me 
where the c******** is? 
(9)

11 Ésto no conduce a 
nada >> that leads 
n****** (7)

12 Esta noche >> 
t****** (7)

13 En condiciones 
favorables >> on easy 
t**** (5)

15 Tener (la) gripe >> 
to have the f** (3)

16 ¡Siéntese, por favor! 
>> Please s** down! (3)

17 ¡Avíseme donde 
tengo que apearme / 
bajarme, por favor! >> 
Please, tell me where to 
get o**! (3)

19 Ella entiende chino. 
>> She understands 
C******. (7)

20 Crudo. Medio hecho. 
Bien hecho. >> R**. 
Medium. Well-done. (3)

23 No juzgar a las 
personas por su aspecto 
(exterior). >> Never 
judge people by 
appearances / a book by 
i** cover. (3)

24 ¡No molestar, por 
favor! >> Do n** 
disturb! (3)

25 Con lágrimas en los 
ojos >> with t**** in 
one's eyes (5)

27 ¡Asunto concluido! 
>> That s****** the 
matter! (7)

29 ¿Tiene cigarrillos sin 
filtro? >> Have you got 
cigarettes w****** 
filters? (7)

32 Las características 

esenciales >> the 
e******** features (9)

33 Tenemos mucho 
interés en sus productos. 
>> We are very 
interested in your 
product r****. (5)

Down

1 ¿Desde cuándo? >> 
Since w***? (4)

2 Contestar a una 
pregunta >> to a***** a 
question (6)

3 Espero que tus sueños 
se hagan realidad. >> I 
hope all your dreams 
will come t***. (4)

4 ¿Cómo va tu dolor de 
dientes? >> How is your 
tooth a***? (4)

5 Afinar el instrumento 
>> to tune an 
i********* (10)

6 ¡Al dorso, por favor! 
>> Please t*** over! (4)

7 No se, si ella tiene un 
hijo o una hija. >> I 
don't know if she has a 
son or d*******. (8)

8 ¡Tanto mejor! >> So 
much the b*****! (6)

13 ¡Vuelva dentro de 
dos días! >> Come back 
in t** days! (3)

14 Los calcetines son 
demasiado largos / 
cortos. >> The s**** 
are too long / short. (5)

15 Por amistad >> out 
of f********* (10)

16 Me gustaría tomar 
vino tinto dulce. >> I 
would like some s**** 
red wine. (5)

18 Ni la menor idea >> 
not the f******* idea 
(8)

21 ... nos recomendó su 
empresa. >> Your 
company w** 
recommended to us by 
... . (3)

22 (Él) no quiere 
escuchar >> he won't 
l***** (6)

26 (Él) paga una 
considerable suma de 
impuestos. >> He pays a 
considerable a***** as 
tax. (6)

28 (Él) trabaja todo el 
día >> he is busy all day 
l*** (4)

29 Dar un paseo >> to 
go for a w*** (4)

30 ¿Dónde puedo 
encontrar un taller de 
neumáticos / llantas 
(am.)? >> Where can I 
find a tyre / t*** (am.) 
repair shop? (4)

31 (Él) es amable con 
ellos >> he is nice to 



t*** (4)


